Yaburi 79
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I. Ulingoa mzabibu toka misri,
ukawafukuza mataifa ukaupanda ;
kwake ukapalia udongo, tayari
nao ukatoa mizizi, ukaijaza nchi

II . Kwa nini umebomowa kuta zake

ili wote wanaopita njiani wachume zabibu zake ?
ili nguruwe wa mwituni auharibu,
na wanyama wa porini wautafune ?

III . Ee Mungu wa majeshi,urundi

uangalie toka mbingu,uone

uje kuutazama mzabibu huo

Uulinde huo uliopanda kwa mkono wako wakuume

IV. Hatuta kuacha tena hata kidogo
utatutunzia maisha, nasi tuta omba jina lako
Ee Bwana ,Mungu wa majeshi,utusimike tena
Uangazishe uso wako, nasi tutaokoka

NB: R1 pour le temps de I'avant
R2 pour 27 eme dimanche du temps ordinaire année A



